	托运人/Shipper:  


	[image: image1.jpg]L& CSHIPPING
B &£ K =






	收货人或指示/Consignee to order of


	托运单
业务联系人：

TEL：

FAX：

E-mail：

	通知地址/Notify Party

SAME AS CONSIGNEE
TEL:                        FAX:
	船公司/Carrier


	
	收货地点/Place of Receipt


	装货港/Port of loading



	
	卸货港/Port of discharge


	交货地点/Port of delivery



	
	运费支付地/Fright Payable at


	出单方式/B/L Required


	柜型：  *20’GP          *20’HD          *40’GP         *40’HQ          其他柜型：               


	唛头和号码

Marks and numbers
	货名

Description of goods
	Quantity and type of Package

(件数)
	Gross Weight Kilos

(毛重)
	Measurement cbm

(体积)

	
	
	
	
	

	运费及   附加费
	
	装货日期
	

	船期信息
	
	装货地点
	

	特别要求
	
	联系人 TEL：
	

	托运人同意并确认：
1.提单上的发货人若显示非本托运人，本托运人应与提单上的发货人共同对本托运人托运的货物产生的费用及风险承担连带责任；
2.托运人对承运货物的承运人（包括实际承运人）的同意与确认，视为同意并接受承运人（包括实际承运人）自行制定的各种费用的费率标准（如运费、集装箱超期使用费、改单费、罚金等），无论该费率是否已告知托运人、是否已在互联网上或其他公共场合进行了公示

3. 为了避免出货人出口不合法的货物，我司规定：所有委托单位必须提供单位营业执照，如是个人，请提供身份证明（身份证/护照）否则，由此所产生的责任与费用由订舱者负责。
	托运人签字盖章

日期




